
 

English follows Japanese. 

第 7 回 「ヒントは、身近にある」（2020 年 11 月 23 日） 

 

こんにちは！ 長崎大学人、河野茂です。 

 

【ヒントは、身近にある】 

 

 新型コロナウイルス感染拡大の第三波が危惧されます。 

まずは、我々にできることは、基本をしっかり守ること。 

三密をさけ、手洗いを慣行しましょう。 

 

 今年の大学生の内定率は、リーマンショク以来の下げ幅となったとの報道がありました。 

https://www.asahi.com/articles/ASNCK4CR3NCJULFA030.html 

 

 3 年生、4 年生の皆さんは、大変な思いをしていると推察します。 

ぜひ、なんでもいいですので、キャリアセンターに気軽に相談ください。 

ひとりで悩まないでください。 

学長としても、出来る限りひとりひとりの学生の就職に関する相談を丁寧に行うように指

示しています。 

https://www.career.nagasaki-u.ac.jp/ 

 

 さて、ウイズコロナの時代ですが、すこし先の話をしましょう。 

うつむいてばかりでは、いけません。 

このメールでは、できるだけ前向きな話をしたいと思います。 

 先月、このメッセージで、長崎大学がポストコロナの社会の在り方について提言をまとめ

ようとしていることをお伝えしました。 

 

 この提言は、学内の様々な分野の先生方で構成した新型コロナウイルス感染症政策提言 

タスクフォース委員会でまとめ、11 月 4 日に行われた長崎サミットで、中村長崎県知事や

長崎経済界のキーパーソンの皆さんに提出しました。 

詳しくはこちらにありますので、ぜひみなさん、読んでみてください。 

http://www.nagasaki-

u.ac.jp/ja/about/info/news/include/file/article/images/2020/11/Proposal2020.pdf 

 

 できるだけ広い視野で俯瞰的に、課題と対応策を考えたのが、この提言です。 

強いて言えば、未来を生きるヒントが詰まっています。 

 

https://www.asahi.com/articles/ASNCK4CR3NCJULFA030.html
https://www.career.nagasaki-u.ac.jp/
http://www.nagasaki-u.ac.jp/ja/about/info/news/include/file/article/images/2020/11/Proposal2020.pdf
http://www.nagasaki-u.ac.jp/ja/about/info/news/include/file/article/images/2020/11/Proposal2020.pdf
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 ですから、この提言の中には全ての学部の皆さんにとって、何等か自身の学部や学びと関

連する部分があるはずです。 

あなたの未来を考えるヒントになってもらえればと思います。 

 

 ネットやテレビで不安な情報ばかりに目が行きがちですが、このような提言からヒントを

得ることが、大学生としての力だと思います。 

 

 提言とは、過去と現在に生じている事実を把握し、出来事の推移と背景を理解し、将来を

見通す力、すなわち「洞察力」を必要とします。 

「洞察力」を身に付けることは純粋に知的な取組みです。 

大学が知の拠点である以上、そこにいる私たちは誰もが洞察力を身に付ける努力を惜しん

ではなりません。 

この提言の公表もまた、皆さんにとってその良い機会だと思います。 

 

 みなさんは、ポストコロナ時代に先頭に立って生きて行く世代になります。 

どのように生きるか？ ヒントが必要です。 

 

 生きて行くヒントは、身近にあります。 

大学の友人の言葉、先生の講義、大学の様々な組織の講演会や提案書、このようなやや格調

高い提言書…、または、このメール。 

 

 自身の主義主張にこだわらず、しなやかな気持ちで臨むことが重要です。 

友人はどうして、そんなことをいったんだろう？ 

先生はどうして、あのテーマを選んだのだろう？ 

あの研究会は、なぜあの企画を？ 提言は何の役に立つのだろう？ 

 

 バイトが忙しい、講義に出るのが精一杯、サークル活動を…、などなど目の前のことで我々

は、日々忙殺されていきます。 

 

 「忙しい、そんな暇はない。どうせ、読んでも無駄」と、批判する前に、大らかに受け止

め、どのような思考でこのような提言に行き着いたのだろう、と推測し、思いを巡らすこと

で、新たな事実に気付き、人生を変えるヒントを得るかもしれません。 

自分なりの提言が浮かび、これまで思いも寄らなかった新たな発見が生まれるかもしれま

せん。 

それが、仕事につながる可能性もあるでしょう。働くヒントになるでしょう。 

 



 

English follows Japanese. 

 長崎大学には、ウイズコロナを生き抜き、ポストコロナで飛躍できる様々なヒントがある

はずです。 

身近なところに、それはあるはずです。なぜならば、長崎大学は何度も何度も危機的状況か

ら立ち直った大学だからです。 

その度に、当時の学生達（我々の先輩）は、あきらめず前向きに生きてゆきました。 

 

 必ず、身の回りに素敵なヒントがあるはずです。それに気づくアンテナを立てましょう。 

体調に気を付けて、お互いがんばりましょう。 

 

 

ＰＳ：本日は、勤労感謝の日です。 

働いているすべての皆さんに「ありがとうございます」と、私は言いたいと思っています。 

学生としては、働くことの意味を考えてもらえればと思います。 

 

 

長崎大学長 河野 茂 

 

 

これまでの私からのメッセージの英訳版は、以下のリンク先にアップされています。 

留学生等へも共有をお願いします。 

 

https://nudrive.nagasaki-

u.ac.jp/public/duW0wAhKmcXA7dQBuRx0H3i9DLeovI6k4j3B8T3Xs6E7 

パスワード：President_message2020 

https://nudrive.nagasaki-u.ac.jp/public/duW0wAhKmcXA7dQBuRx0H3i9DLeovI6k4j3B8T3Xs6E7
https://nudrive.nagasaki-u.ac.jp/public/duW0wAhKmcXA7dQBuRx0H3i9DLeovI6k4j3B8T3Xs6E7
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Issue7 “ The hint is close by “ 

November 23，2020 

 

[The hint is close by] 

  

Concern about the third wave of the coronavirus is spreading. First and foremost, we must all 

remain vigilant in taking the essential precautions. Let us avoid the “three C’s” (closed 

spaces, crowds, and close contact), and regularly wash our hands. 

  

The latest unofficial reports project that the decline in employment rates for next spring’s 

graduates will be the sharpest since the Great Recession caused by the Lehman Shock. 

https://www.asahi.com/articles/ASNCK4CR3NCJULFA030.html 

  

To our third and fourth-year students, please know that I understand the deep anxiety you 

must be feeling. I encourage you to freely consult with our career counselors. Do not hesitate 

and please do not keep your worries inside.  

https://www.career.nagasaki-u.ac.jp/ 

  

 We are now living under the constant threat of coronavirus, but I would like to take this 

opportunity to step back and look ahead. It won’t do for us to just hang our heads and 

surrender to fear. In this mail I want to set our sights positively towards the future. In last 

month’s message, I promised that I would summarize current proposals concerning how 

Nagasaki University can work productively in a post-coronavirus society. 

  

These proposals are the product of the Nagasaki Summit held on November 4 between 

Nagasaki Governor Nakamura, and key Nagasaki business leaders, and were consolidated by 

the Nagasaki University Coronavirus Task Force, composed of Nagasaki University 

Professors from a wide range of fields. 

http://www.nagasaki-

u.ac.jp/ja/about/info/news/include/file/article/images/2020/11/Proposal2020.pdf 

  

Encompassing a comprehensive range of perspectives and fields, the multilateral 

consultations yielded the set of key issues and measures contained in these proposals. To sum 

up the proposals in a few words, we might call them survival tips for the future. 

  

https://www.asahi.com/articles/ASNCK4CR3NCJULFA030.html
https://www.career.nagasaki-u.ac.jp/
http://www.nagasaki-u.ac.jp/ja/about/info/news/include/file/article/images/2020/11/Proposal2020.pdf
http://www.nagasaki-u.ac.jp/ja/about/info/news/include/file/article/images/2020/11/Proposal2020.pdf
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Given the holistic approach of these consultations, it’s safe to say that all students, regardless 

of their major, will find something related to their field of study. Therefore it is my hope that 

you will find some useful hints for your own future. 

  

In these challenging times we are apt to be bombarded by bad news when we watch television 

or go online, but I feel confident that reading these proposals will help make you a smarter, 

better student.  

  

In formulating proposals of this kind, it is necessary to have a grasp of past and present 

realities, an understanding of the background and future trends of events, and foresight 

towards the future. In other words, it is necessary to have “insight.” 

  

Developing insight requires sustained intellectual endeavor. Given that the university is an 

institutional hub of such intellectual endeavor, none of us who are active in the university 

community can shirk the necessary effort to acquire insight 

  

I think the announcement of this recommendation is also a good opportunity for you. You will 

be the generation that will lead the way in the post-corona era. How should we live? We need 

a hint. 

  

Tips for living are already close by. You can find them in words from friends at the university, 

lectures by teachers, lectures and proposals from various organizations at the university, and 

other educated proposals... such as this email. 

  

It is important to approach them with an open mind, regardless of your own beliefs. Why did 

your friend do that? Why did the teacher choose that theme? Why is that study group planning 

that? What is the recommendation useful for? 

  

  

We are busy every day because of our busy part-time jobs, keeping up attendance at lectures, 

club activities, and so on. 

  

Before criticizing an idea, saying, "I'm busy, I don't have time to do that. It's useless to read 

anyway," please open your mind and speculate on what kind of thinking led to this idea, and 

ponder it. By doing so, you may discover new facts and get life-changing clues. 

  



 

English follows Japanese. 

Your own ideas may arise and give birth to new discoveries that you have never thought of 

before. That could connect to work. It could be a hint about how to work. 

  

Nagasaki University can probably give you various tips about how to survive during Corona 

and make a leap forward in the Post-Corona era. 

  

These hints are likely to be all around you. This is because Nagasaki University has recovered 

from crises over and over again. Each time, the students (who are our seniors) at that time 

lived positively without giving up. 

  

There are always some good tips around you. Let's set up antennas to notice them. Take care 

of your physical condition and let’s all do our best. 

  

P.S. Today is Labor Thanksgiving Day. I would like to say "thank you" to all the people who 

work. As a student, I would like you to think about the meaning of working. 

  

Shigeru Kohno 

President, Nagasaki University  

  

The English translations of my messages so far have been uploaded to the link below. 

Please share them with international students. 

 

 https://nudrive.nagasaki-

u.ac.jp/public/duW0wAhKmcXA7dQBuRx0H3i9DLeovI6k4j3B8T3Xs6E7 

パスワード：President_message2020 

https://nudrive.nagasaki-u.ac.jp/public/duW0wAhKmcXA7dQBuRx0H3i9DLeovI6k4j3B8T3Xs6E7
https://nudrive.nagasaki-u.ac.jp/public/duW0wAhKmcXA7dQBuRx0H3i9DLeovI6k4j3B8T3Xs6E7

